
32003D0586

6.8.2003 EUROOPA LIIDU TEATAJA L 198/15

NÕUKOGU OTSUS,
28. juuli 2003,

ühiste konsulaarjuhiste 3. lisa I osa ja üldkäsiraamatu 5.a lisa I osa muutmise kohta seoses kolmandate
riikide kodanikega, kellelt nõutakse lennujaamaviisat

(2003/586/EÜ)

EUROOPA LIIDU NÕUKOGU,

võttes arvesse nõukogu 24. aprilli 2001. aasta määrust (EÜ)
nr 789/2001, millega viisataotluste läbivaatamise teatavate üksik-
asjalike eeskirjade ja praktiliste menetluste rakendamisvolitused
jäetakse nõukogule, (1)

võttes arvesse nõukogu 24. aprilli 2001. aasta määrust (EÜ)
nr 790/2001, millega antakse nõukogule rakendusvolitused pii-
rikontrolli ja piirivalve rakendamise teatavate üksikasjalike sätete
ja praktilise korra osas, (2)

võttes arvesse Itaalia Vabariigi algatust

ning arvestades järgmist:

(1) Ühiste konsulaarjuhiste 3. lisa I osa ja üldkäsiraamatu
5.a lisa I osa sisaldavad ühist nimekirja kolmandatest riiki-
dest, mille kodanike suhtes kohaldatakse kõikides liikmes-
riikides lennujaama transiidiviisa nõuet.

(2) Itaalia Vabariik soovib piirata seda lennujaama transiidi-
viisa nõuet Eritrea kodanikega, kellel ei ole kehtivat viisat
või elamisluba, mille on välja andnud Euroopa Liidu liik-
mesriigid või 2. mai 1992. aasta Euroopa Majanduspiir-
konna lepingu osalisriik, Kanada, Šveits või Ameerika
Ühendriigid. Seetõttu tuleks ühiseid konsulaarjuhiseid ja
üldkäsiraamatut vastavalt muuta.

(3) Euroopa Liidu lepingule ja Euroopa Ühenduse asutamisle-
pingule lisatud Taani seisukohta käsitleva protokolli artik-
lite 1 ja 2 kohaselt ei osale Taani käesoleva otsuse vastu-
võtmisel ja see ei ole tema suhtes siduv ega kohaldatav.
Arvestades, et käesolev otsus põhineb Schengeni acquis’l
Euroopa Ühenduse asutamislepingu kolmanda osa IV jao-
tise alusel, otsustab Taani kõnealuse protokolli artikli 5

kohaselt kuue kuu jooksul pärast seda, kui nõukogu on
käesoleva otsuse vastu võtnud, kas ta rakendab seda oma
siseriiklikus õiguses.

(4) Islandi Vabariigi ja Norra Kuningriigi puhul kujutab käes-
olev otsus endast nende Schengeni acquis’ sätete edasiaren-
dust lepingu tähenduses, mis on sõlmitud Euroopa Liidu
Nõukogu ning Islandi Vabariigi ja Norra Kuningriigi vahel
nende kahe riigi ühinemise kohta Schengeni acquis’ raken-
damise, kohaldamise ja edasiarendamisega, (3) mis kuulu-
vad selle lepingu teatavaid rakenduseeskirju käsitleva nõu-
kogu otsuse 1999/437/EÜ (4) artikli 1 punktis A osutatud
valdkonda.

(5) Käesolev otsus on nende Schengeni acquis’ sätete edasiaren-
dus, milles Ühendkuningriik ei osale vastavalt nõukogu
19. mai 2000. aasta otsusele 2000/365/EÜ Suurbritannia
ja Põhja-Iiri Ühendkuningriigi taotluse kohta osaleda tea-
tavates Schengeni acquis’ sätetes; (5) seetõttu ei võta Ühend-
kuningriik selle vastuvõtmisest osa ja see ei ole tema suh-
tes siduv ega kohaldatav.

(6) Käesolev otsus on nende Schengeni acquis sätete edasiaren-
dus, milles Iirimaa ei osale vastavalt nõukogu 28. veeb-
ruari 2002. aasta otsusele 2002/192/EÜ Iirimaa taotluse
kohta osaleda teatavates Schengeni acquis sätetes; (6) see-
tõttu ei võta Iirimaa selle vastuvõtmisest osa ja see ei ole
tema suhtes siduv ega kohaldatav.

(7) Käesolev otsus on Schengeni acquis’ edasiarendus või muul
viisil sellega seotud 2003. aasta ühinemisakti artikli 3
lõike 2 tähenduses,

(1) EÜT L 116, 26.4.2001, lk 2.
(2) EÜT L 116, 26.4.2001, lk 5.

(3) EÜT L 176, 10.7.1999, lk 36.
(4) EÜT L 176, 10.7.1999, lk 31.
(5) EÜT L 131, 1.6.2000, lk 43.
(6) EÜT L 64, 7.3.2002, lk 20.

198 ET Euroopa Liidu Teataja 19/6. kd



ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA OTSUSE:

Artikkel 1

Ühiste konsulaarjuhiste 3. lisa I osa ja üldkäsiraamatu 5.a lisa I osa
Eritread käsitlev allmärkus 4 asendatakse järgmisega:

“(4) Saksamaa ja Itaalia puhul

ainult juhul, kui kodanikel ei ole kehtivat viisat või elamis-
luba, mille on andnud Euroopa Liidu liikmesriik või
2. mai 1999. aasta Euroopa Majanduspiirkonna lepingu
osalisriik, Kanada, Šveits või Ameerika Ühendriigid.”

Artikkel 2

Käesolevat otsust kohaldatakse alates 1. septembrist 2003.

Artikkel 3

Käesolev otsus on vastavalt Euroopa Ühenduse asutamislepingule
adresseeritud liikmesriikidele.

Brüssel, 28. juuli 2003

Nõukogu nimel

eesistuja

F. FRATTINI
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